o X

Mowgli PIEBiZ BT 58 & N\ 75
——Mowgli Z IS A/H D D —B 5E—
Lo At

XL

Rudyard Kipling ® The Jungle Book (1894) & The Second Jungle Book (1895) (U\
Ty ZW a2 F O TRTEICIE The Jungle Books £ i3 54) 121X, 47 3
FETCoNAE Mowgli DWIEEN S %o The Jungle Book \ZEk & LT\ % Mowgli
DFFHINLEFETOENLIEIZR 5T Mowgli B3V v 7 Vb B0WHENS
¥ T% v 72 “Mowgli’s Brothers”. Mowgli 7% )V Bandar-log (23543 & 114 “Kaa's
Hunting”. Mowgli |12 X 58T 5 b 7 ® Shere Khan DFtk &k Y v ¥ 7 v~d
Jaig & fiv 72 “Tiger! Tiger!”. The Second Jungle Book (2RI N T WA ¥ » 7 )v
DOEFENGFES NS “How Fear Came”. Mowgli OF ANDIHEE % Hf { “Letting in the
Jungle”. EWIZ X > T A TW L AH % Mowgli Y H #3 % “The King's Ankus”.
FA T I L F=VOEWZ R 72 “Red Dog”. Mowgli 2% ¥ ¥ 7 V&= F U Tw <
“The Spring Running” O /AR ZITH %o ZIUINMZ . 18934 (AR S L7z Many
Inventions \ZNEEE LT 5 “In the Rukh” & W9 K AIZ7% o 72 Mowgli D¥E#E b &
%o REmXTIIMEE L. The Jungle Books |2k S LT 5 /A2 D Mowgli DR %
RTEE. Mowgli WEE & 283,

ST, 2O Mowgli WREIEEIM O SFHEZHETE 2 NP BEY T 2WiETHh 5,
THICETCHNAME VS Mowgli 2245, BIIOSFEZHE LEESL Z EATE
LIRS TNEFBHIHEE 72 TH LY v v VIV E—EBOH I NAMOF T
BOTIET, NHALOEFHEMBLIRL LV TELHIEE D B E N
DELELRDOD, EELTLHLON, EHLHLTHRVON, LW BEEXIEZ 5
Mowgli %3 L T, Mowgli WakiZid, # & A oER, e A\MPBHEWE &
IRBLTVEDH, Mowgli DIRIERT A TV 74 74 %0 HBEDRR LT
5o

B 213 Margaret Blount (& Animal Land: The Creatures of Children’s Fiction (1974)
2BV, Mowgli W3E% “misfits” (227) =i { Wik & L C. E. B. White ® Stuart
Little (1945) & & HI12EEE L T\ 5, Blount (& “The Jungle Books and E. B. White's
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Stuart Little are unique in that they have bridged the gulf [between the human and
animal worlds], found the situation impossible and have had to turn back and break
the bridge behind them.” (227) & R~<THB Y, B OMT L A O FH O 124
MT&wes) (234),

LOEIEWE V) EED ST S Tess Cosslett (2. Mowgli WFEIZ BT 5
SHOMERLHEHW -6 O L HIZDO W T L T 5, “Childs Place in Nature:
Talking Animals in Victorian Children’s Fiction” (2002) T ix. Margaret Gatty @
Parables from Nature (1855-1871). Charles Kingsley @ The Water Babies (1863)
EEBIZHDEHYEHMWOFTIEIIER LWEE T AR CT W5, Talking Animals in
British Children’s Fiction, 1786-1914 (2006) <Tli&. EHIZHiri s ANH & B 7=
FR Mowgli IZRED 5N A A OR#EZEIH L TH Y. Mowgli WIFEIZ BT 5 &1
DEHIAEAHFR I N TS,

Sue Walsh @ Kipling’s Children’s Literature: Language, Identity, and Constructions
of Childhood (2010) Tix—E %\ T Mowgli Wikl BT 58 & A, 2L T+
EBIZOWTERTLHLDT, Vv v 7IVOEELE "Master Words” IZOWTERL
T 5, Walsh (& “Master Words” 25872 5121 2 DS AR IZZICHNS T 25
TR ERiERL (67). S5ICEHWA5 D New Talk” [Z2WTHIERHL Tw
% (61)o

Pibo X912, Mowgli WEEIZB1T % Mowgli & B A & ORLR, 2D ERZ
EDEA LMD HRE SN TV b, E72. Mowgli OAFRICEE L 72iEH b <D
PRO5NS. The Jungle Books % 7 E £ FMBILL 255 U A AHMGEEIE [EH =7
FER=F4] (97) LVIHHEREZIRRL. Mowgli LB 7-EOBKRE T L T2
77T, “the Frog” &\ ) &M x> Mowgli (& [HJ 2 GFHETH LR Y, WA
THHLANINDE)IZ, AN =REL Ty ¥ 7V TORELFFSN] (104). [
MOFHTH PP, DY 7IVOFEETLHD 9 5] (104) ANV ANPN
ELTORMEZHOLDIZTH L) I2% L] (104) FHELZLABRTW S, AIHETFIX
Mowgli D7 A 7% 7 4 7 4 DRZEMEIZO VT L5 %5 T, Mowgli @ [#5 ]
(32) “the Frog” & “Master” IZ2WCTEK LIEDFFDNHIKIZHED > T b 2 LI
H L T Mowgli D4 5N % i AR VNT W5, & 512 Kaori Nagai (3 Mowgli D% F5r &
WD HEIE L V) FIZHE S TRD L) IZBRTW 5,

Mowgli the Frog is the name given to him by Mother Wolf, on account of
his nakedness and vulnerability as a little human child, calling for the jungle

animals’ protection. Ironically, the same name also symbolizes his privilege



as a human child: his two-worldliness and ability to traverse the jungle and
the human world, just as the frog as an amphibian operates both on land and
in water. Indeed, Mowgli is above all a ‘man-cub’, blessed with the charm to

attract, and win over, a wide variety of powerful animals; (xxxi)

D X912 Mowgli Z /7T &1L Mowgli D EDIFTEZRTLDIEZEER B, Lo
LRI, Mowgli 278§ #85iE, & § 5% D Mowgli 126§ 552k b %72
NI HDIEEEZ BN,

FIT, KX TIE, SO0 F 2729 2T, Mowgli WREIZ BT 5 )
We NBOZERLZEYTHY A TLH 5 L) ZEMEZ i 2 72 Mowgli 1243 %
FNFENDLFRPHELR L 72ve AHIEEEIZHR R X 9 12 Mowgli @ “the Frog” &
“Master” E WA FEED 5 Mowgli 8D X ) RfFEEE L THIPN TS0 %2078 L
TWwb, Ll AHEEDLEBOWNZETIZEWA Mowgli #7773 & ZIZfHH S
A ZHF “man’s cub” B & U “man-cub” IZOWTHOE KiE Nagal # W TlIE A EEN
Twv, L2 L, ZONU4AIE “Little Brother” & W) IR & &b 2B H 0
Mowgli 12K 278 A L 72 D TH L LEZ LNL, FHFEIZ, ABTHLHA
12 & % Mowgli DO %1%, # AD Mowgli (28T 28I N TWAHEEZ S
Nbo TNLEIHT 5T LT, B E NHO Mowgli (245 2 EEDZEREHH S 7
2% 57259,

L7eho T, KL TIEE 7, fERicwrnr28e Azt D k)2
AN TVE %2 BIT 5, KIZ Mowgli & B ORISR, Mowgli & A OBfR% &
NZND Mowgli Z/R 3 BN L0 L, B E ABOERZIASPIZT 5, B,
Mowgli 233 2 BWIE T v v 7 VOB, AMIZEICA ¥ FONO AR TS
bo ZD0, KL TELELTHOEWEIT v ¥ 7 VOBWTH Y. ARIZF AT
HHZLEHOHNP LD ZITHBRTEL,

% B, Mowgli WEEOMFEIZ 1, A4 F) AfEO#EEIL L LT Mowgli #55 % i
KL D DL BH D B 213 Don Randall D Kipling’s Imperial Boy: Adolescence and
Cultural Hybridity (2000) \EZD—2Tdh b L2 L. Rim L TIEE o E =14
i Tl 7% <. Mowgli Wik = &) & N OFRIIZE & 2 D 4E LB & N OBIFR % 4
VTV D EWV) mAL, B e ARISER LToiradr) .
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1% Mowgli Wk \ZHin 28 & AR

9. Mowgli FEICBWTEIW & A LD L) 1PN TV L0 2iERRT 5.

Mowgli ¥ 78 ;’fo\z\fﬂiﬁ’s"“éﬁb% ML STV B E5 & BE RIS H
5o ZOWREIIBITAY v v 7 )VIZidE (the Law of the Jungle) 7" 0. €1z
WX Y IV E 5720 D E 5 T\wb, “How Fear Came” C Hathi 2535
POTY X YT NVOEYIHIEHNE RS Z L3 Rpo72705 —HO b T OFTE)IC
LoTTV Y Y T NVOEMIBIZRENPAD . SHITIEAR L W) BIAT v > 7 iz
FHAENZE Vo MEIN L EFOH LS. L, bavRtr+H I, FFIEHD
AL TEREZHTEY, PEEBWIADEFFo TZOREERD, V¥ Y 7LD
B 7z B NH ORI ERIES 59, A OEE S b 2% 1T Ul Mowgli % Fr
W2 AR EERED L v, 51, B2 1 Paddington % Narnia ElD & ©F 9 8o
91, A SH A ERSE, HD0IEENRUEOEN R E L CTR2SNS S

LR, Bt b ANMIEES 2 (8] L3RG HFETH L E#HL T
%0

LAl BE—ITIE o ThA 72, ¥ v ¥ 7 ViZid Mowgli # F TN T
BEOTA AN I, HRLTWwiawvwt 473 (Wontolla), $EETES B DT ELFi:
72\ )L Bandar-log 78 %, Bandar-log Dt CHLANER T ¥ ¥ ZIIVICH A - T
CHPF=dbuniud, AMEZREIZHER ZT FT750wb, LrL, INH60T ¥
YITNVOE I HIZHEWIIRFENTE D, YYD LD EDEEEE “Master
Words” IZIZ=HHH (52 bD, K. ~NY) OFFEVEH L Z LAIRENTV L (The
Jungle Books 24)', TN EIZRDOEETHEESFIIAITONTVEL I THL, LW
9 Db, Baloo I\ EFEDEGE W2 IZANEFED “Master Words” 14 Hathi % {141
L THRANEDD Mowgli B b 5728 ENTWAHIZLE b 5T (The Jungle Books
24), "YDKaa & HEH &% L TWED 572 (The Jungle Books 31-32)s L
MLGAEORLEY ¥ Y 7 IVTEDS L TW T Little People &N TWANTF 725

—PEES T, FOFHEIIOVTIAELNL VY, TOZ L2 EETALHE, Mowgli &

LEENST & B ORI R7: “Master Words” D =D D FiE—8k, 5. ~

— YT ELEWIELEEZOND, T2, AHOFTEDONL TV LK
Mowgli 2MEHIZEE L 2T A 2 Liddh > TOHS AV S E LT 2 HEfr i
Vo ZOEYIZ, VX Y TIVOEYTYH, B B, AEENTO L) IR
D EHIIHOANBIZE DL TVZEW D T80 L1358 % 5 I ED T 5T
Who



Mowgli ¥k 12893 5 NiE, FARELEF25ERHT2 L0120 HAEBA, €L
T Mowgli O=TEFIZTITAZ LD TE S (218) MALIEA Y FADZ L7, W)
W2V % Y TNV BWIR SR 5 TE 72 Mowgli (3. FTADY ¥ > 7 v OB % %
NTWb &EE 2 (The Jungle Books 43). & 512 “They have no manners, these Men
Folk,” (The Jungle Books 49) &\»9) BEHEZINT WD, FHANERLRD, 4 F1) AN
EEHFICEBRICEY T 2 Lidh v, LALZOFEERT 7 A MIBW TR
NTWhe A F) AN ANDERIL, BIZIE A FVAADPY Y Y 7V ERT L
WTEDLHIEL LTI T2 —FH TR NXZ DM & £ 7272\ (The Jungle Books
208) LV LONEITHN D,

Mowgli & AHTldd 575 AL L LMEHRTEE TWDH. BdA 47 IIZH
THNIZAMTH S, Mowgli &\ 9 ZRTOHKIZ S LIRS % “naked” (The Jungle
Books 4) &\ ) BN GEEIIOEA A, 8- bR EE Lo o052 LI1XT
&9, BW7- 5 “Red Flower” (The Jungle Books 13) LIERKZRNTIRH Z &
bTE&%. L2l REBYWIIECONBYOEEZRLIZ LN TE D, BYDOL
7TCTH o 724%1% “The King's Ankus” Tld, Father of Cobras ®5F-> T\ 5 A5
DORFLEVDORNIZR 5FW % /RT3 “Mowgli naturally did not understand what
these things meant.” (The Jungle Books 243) & \»9 X9 ZFEW UFIZFH) Zx L
TSRSl 2 B C & 97, EBRICZOMMEBOTIAE CAMTH 5133 D
Mowgli & 4 ¥ FAZZbDEFREFITAHE VST EY — RPN TWwW5, 20k
I, A ES-oTh, FAEEAE Mowgli 138272 2 FFEE L THiMrNTn 5,

COLHIZE L ANH S e A BB EDOEDFAAET L5 VEHFHFET
FE & AR O-NIZIEENIZ X o THEPT DN TW 5, 872 5I1EH 5 % “Jungle-
People” (The Jungle Books 26) & E\>, A% “Man” (The Jungle Books 3) & -
Ho Mowgli 1283 % “man-cub” & W) FFOHIE, A4 H IR 7~ E o[ UE
D) bO—FEEE L TAMEMES T CVRE2DOLIICL R LD, BW-bidH
La AN EIZRRSTHFHELLTEZ TS, ANHOKETHL [Lob o205
& WZPES T (Cosslett, Talking Animals 134) 2Nz KR EEOMH., X5
TLERTHIEDELEL2EET D0 ABISHT 27 70 —F Ot % S0 E
WHBENTW D, B 213, BIEEARIC A 2% b %\, “How Fear Came” Tib
ENL LI, FPTIEME— AMAESTHORVWHEED ONIAAETH LD, B
bl ANMERME R AL, AMZE) 2 L3 3ThbbEM b HH I 2R
CETHDLEEZTVD, TR L. WOABIZAEZERIZ)ITS L (The Jungle
Books 189)., 5 HY A\ % # T HH 122 T Mowgli & “for idleness and pleasure”
(The Jungle Books 246) & ik~XT\w 5%, “Men are always more ready to eat than
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to run” (The Jungle Books 250) £ \»9) Mowgli OFHIE, #MEAIZEMIEZ 5 Tl
BWIZEERLTWAS L, flIIZd T o L OZEML T D % EE W) A OFFRA
Mowgli %8 L Tl E N5 (The Jungle Books 188) o

HoANBZZbE, Px vy 7 Vo bidiks LI 2R R0 LTR
LT h, HANEEW-EO5E%E T 5205, BlZ1E Messua DEFEEHo72 M Tk
“ghost-tiger” (The Jungle Books 52) L&idiLb, NIV Yy 7 el Tni L
WORAL FFIZ "Man” (KB BATY) OBEOENTHS ). ZOE#RKIL. )
WoZ bzl {HMb, ThbEAM MAFBETHHFADPHY 2 2B OFHEE
. SHEAFH I EGER D Mowgli £FFD/N> ¥ —Tdh % Buldeo 4T A7z b
D, RIHERT 2 L9 1IZBVHIL, “devil’ ERAZLTWAEZEALBIMEREINL,
F72. NTIEEPEHDLI TV LD, TOMEFHE T 5 DILFERIZDFE—BIRE N
Z KDL & Mowgli 14 “cubs” EMEBEDHFAELE R L2 e03H b (The
Jungle Books 51) ——TC. RANIZZOWHMIZIFZIZ LA LB LW b T/, §)
e ANBE/BABEDIEZ > TWAIO—2TH A ) o

oL, BE ARMITEWE [fF] ELTRZLTBY, 208660 —7
WL 28 S e WEIT IR B & A OBIZE N E YL 52 L3k,
Blount (% “The Tragedy of The Jungle Books [...] is that the gulf cannot be crossed
properly or permanently” (234) & iE-XTwW 5 A%, Mowgli WEEIZBWT, B & A
FHIEA TV L GFTEHHER X 122> TWD OO, MEOHIZIIHZ SN WiEDDH
D, EOBZ SNDDIEIz072— NEHD L T\, ZOBBEAZTEEE TAHHIEZ 2
2% Mowgli TH 5.

Ho2®m Mowgli & Vv Y 7 VOBEY

Mowgli £ 76 L OBRE EE T 512H7-> T, Mowgli IZIFUO TS E ED
W72 DL B0 5 0 & A Do Mowgli DU 1%, Mowgli % 7k A Lf
DOEMNSF T2+ + &7 2 Raksha |2 & o T % & L7z “Mowgli the Frog” (The
Jungle Books 6) B X UNZFIIIAEEL TRA 45 I 251X 5D “frog” (The Jungle
Books 20). Shere Khan ] L THU'Y ¥ ¥ 7 WVIZRE - TEZRISAMIT 57z “the
Master of the Jungle” (The Jungle Books 235). Bi¥7-H 12 X A 184 “man-cub”
(The Jungle Books 16) & “Little Brother” (The Jungle Books 10) 73® 5. Z M9
B, X “the Frog” 29V, Mowgli D —EM A WA TH S 7 TV & HWTH
LTBY, SHICENESEZRLTVWDLERHBL TS (104), #12, “the Frog” &



“Master” &\ 9 ZFRIZ DO W THHAIE [Mowgli Db 5 oD% R 50
%41 (32) LML, €O Oo0/EFEBIINERSbDOL LTOMTTH S L Fik
$5 (3537) Ll INHDOWSETIZEI /252 Mowgli Z 15 & & Do 485
THY, BIWHhA Mowgli z &) AR L TWA2ERLTWASTHA) “mancub” &
“Little Brother” & W) IFUNAIZOWTIZIZ E A LIS N T, BEIZIER7z &
9 12 Nagai (& “the Frog” IZH1 2 “man-cub” IO WTE KL TWAE D (xxxi). F1
ZIFREWORHKE V) HIZOWTEE R LTV, AETIE, IhETHRES
NDHZENLhnrolzb T 25 DD “‘man-cub” & “Little Brother” |Z7EH L,
Mowgli LB 726 ORE EET 5,

MowgliZ23Y v > 7 )V, ZELTEHWDOD LIZR > TELDIIRATOETH 5.
RoTCELKRAYZR T, KA F+H 31 “Manl” (The Jungle Books 4) & 5 - 72H
%12 “man’s cub” (The Jungle Books 4) £ S\WE ¥, 7% “Man” TlEZ . #
DI “cub” &\ ) HEEZHT A T Mowgli d 2 & %7”F, £ LT, XA+ 7 3
3T L, $hbbiFt 3 (cub) ZiER X D 2 Mowgli % Raksha @ b &
~NIE S, “A wolf accustomed to moving his own cubs can, if necessary, mouth an
egg without breaking it, and though Father Wolf's jaws closed right on the child’s
back not a tooth even scratched the skin, as he laid it down among the cubs” (7he
Jungle Books 4). %CF % 71 3 13 Mowgli # “man’s cub” MR TR, HHDOT
&4 (cubs) EAFNZ Mowgli # 4> TWADTH b, HORIIZR - T & 72 Mowgli
*HC, B4 45 I TH5H Raksha DFUSIIKRDE) TH 5,

‘How littlel How naked, and—how bold!" said Mother Wolf, softly.The baby
was pushing his way between the cubs to get close to the warm hide. ‘Ahail He
is taking his meal with the others. And so this is a man's cub. Now, was there

ever a wolf that could boast of a man’'s cub among her children? (7The Jungle
Books 4)

COYWE T, 447 I & Mowgli OFFEEDS T, SEEIIREA A7 I O HM
PORMEIN TS, B4 L7 I E72, Mowgli DEZ DA+ 47 I 725 OMICIR
LoTwoZz0% HDOL47-0 12 LT, Mowgli # B2 5 A Tld 7R <. A&l
T, B4 7 IORESFRTH 1T (cub) 2Lk LI EZ N5,
725 2 % Raksha b $72. 7243 %2\ Mowgli % “man’s cub” & MO8, H S D+
Eb7eb EFEFEOFIEL LTRIT AN DT,

Mowgli DU Td 5 “man’s cub” & “man-cub” IZfHH STV 5 “cub” &\ ) H

127



128

A, AA NI EOHYOHFOTREELHETH L, € LT Walsh 27R L T
5 & 912, "Man” EIE AN EBRABEORN G OEREFHFOETETHL (62)0 TOE
BTk, Mowgli #7779 “man’s cub” & “man-cub” &\ 9 ST, Mowgli A% [ A#,~
BABETHVEWOF] THLEVHEOTEN L RITHUURTHLEFR Do S
512, BEIZiER72 5912, 2 2TO “man” DWW SN, “wolf cub” & o 7281
D—HEREE L TOHWO N EEBT 5, ZOEKRTIE, ZONT4AIZHIT S ‘man”
L B EER oL LTO “man” TEAR L, A4 7 I LA UCEYWO—F
WTdH 5 “man” D72,

“[M]an’s cub” % “man-cub” &\ FEON441E, D%, B/ 52" Mowgli © 2 & %
NI BED—DL LD, BB 47 IDIET % Seeonee DEFN DK Akela. Mowgli D
% % B A Baloo |2 Bagheera, Kaa e &b 2O EH % fli > T b, Mowgli D
REFWAFAETZT T < HRAY O Mowgli # 8% 9 & 3 % Shere Khan TH 5,
Mowgli % “man’s cub” (The Jungle Books 5) EM-ATW5S, ZOEMRTIX., B
Hid, Mowgli O ZHEEZFBHE L TV 5 D72,

ERTIE. Akela A O T & & 2 R BRI “cubs” &\ ) FHEZ H W 21
W5 (The Jungle Books 9)o ZDOWMFINJiIE, B TH 5 Akela 5 R TAB DT
ELVEHOF LR L L) BRHFETHLENV) ZEERBEL TN D, 4T ID%H
TH-o72Mowgli b F72. AMOT L4 % BT “cub” (The Jungle Books 15) &IT-A
THBY, WL FEIOFLFEKICAMOFELZ R L TWAD I EDTREREI NS,

“[M]an's cub” & “man-cub” &\ 9 FEON44 A Mowgli O A TH ) B T 5 & \»
IZEMERL TS LRIz, B8, HEY Y v I VICEO—B L LTE
JIWZEEFDHLIEINTE S, LA L Mowgli 1. Bagheera (23D & 9 IZHBHE L4,
“Many of the wolves that looked thee over when thou wast brought to the Council
first are old too, and the young wolves believe, as Shere Khan has taught them, that
a man-cub has no place with the Pack. In a little time thou wilt be a man” (7he
Jungle Books 12). & Z Tlx. Mowgli (x “man” (AWM HABEE) &84,
‘man-cub” [CEHENTWABTH YV BWOIFTHLD L) SRREEZHET L2 L
272010, VX Y IARLIETWEEZ LN TWE ZEDPRBIN TS,

FEEZ “man-cub” T 5 Mowgli BB 7= H 12X o T “cub” Z#H ETHL SN “man” &
ZETMHEN S & &, Mowgli 2T ¥ Y 7 b T K ITIBWILTHN S,

‘... Give me the man-cub, or I will hunt here always, and not give you one bone.
He is a man, a man’s child, and from the marrow of my bones I hate him!

Then more than half the Pack yelled: ‘A man! a man! What has a man to do



with us? Let him go to his own place.

‘And turn all the people of the villages against us? clamoured Shere Khan.
‘No; give him to me. He is a man, and none of us can look him between the
eyes. (The Jungle Books 16-17)

EWE T OREETIE Mowgli ARATTOEIZY v ¥ Z VIR o TE T LM T4
FoTwb, —fWIZ [FEH] LEIFENZFMTHSH. L2 LT LELORES
128 T, Shere Khan 12 & 5T “man-cub” &\ 9) T2 T% < “man” & T
Bo ZDLEWIE “cub” LV EIOFTHD EVIHIBEHIMOENTLE STV
EE A2 %o Mowgli 12> 7201, “man” (AN BAFBE) THB I & E2RTE72
72, F® “man” E W) BEEMFoTH AN 3725125 Mowgli IZIBWILTHN S,

“How Fear Came” Tid. Shere Khan (3 Mowgli IZ%f L T “Man-cub!” (The Jungle
Books 156) & 5 - 721%. “the cub is neither man nor cub, or he would have been
afraid.” (The Jungle Books 156) & ik, Mowgli A TLEWOHFTEH v & &
BT 5o ZOFHEIE Mowgli (3B & ARIOMFIZE o THIETH L L) 2 L%
ARLTWED, 2O T Mowgli IZBEWHI SN, LA L, SEDFIHD LI
Shere Khan 25 Mowgli 25 [ EE 60Tl W] [ABTL 22w 2 & 2EHT 5
&L Mowgli ZiBWI T Z &I T4, ZNUE 0D,

FDE 2L, Mowgli 8 ¥ ¥ 7V & H T < B Bagheera DB T/REN T
W5, “Now I know thou art a man, and a man’s cub no longer. The Jungle is shut
indeed to thee henceforward.” (The Jungle Books 19) > % 1) | “cub” Tix7% < “man”
2> TLE 57 Mowgli i3, V¥ ¥ V——CZTOY XY ¥ 7V EZEMOIRD
HRTHAH PHHOMENLDIELEEF ), TORSIEHSL 22, Mowgli ©
BEDPREIHE ST, Db FEIDPLRANIZ o2 EIZL o TRESNAZ L
YERT DL, 2FD, AHMTHYVEWTHL L) ZEELIEL, AM BB
TL2%L e, Yy 7 wv) Bzt oM E Mowgli IZB 27235 Tl 72z
{BBDTH5b,

LA L. “Tiger! Tiger!” iz TAM DI A5 B &7z Mowgli I3FF U v
Y WVIZRED . “Now I will hunt alone in the jungle.” (The Jungle Books 64) & ES
T ho TITHE—HEIZVD &) EIRFZ D DX, Mowgli ZIZLoIZZIT AN
724 F 7 2 OLEE, Mowgli 231212 “an old gray wolf (not too wise: he is white now)
was my father and my mother” (The Jungle Books 282) & W3 % Akela. 7 %
712 OMEH, % LT Bagheera & Baloo 72, ¥ v ¥ ZI)VIZJR - T & 72 Mowgli (3 2L
. HOBW 72 512 “Mancub” (The Jungle Books 184) LIFIEN S X H127% b,
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Kaa 1& Mowgli |2 “manling” (The Jungle Books 42) L W) iEZHWALEZ L H 5D
D, 7Y, kavu, A A IEvos@#W-bIE, 22T Mowgli % Shere Khan X
FAHITHICE o THERS N7z “cub” &) 3% H O Mowgli 12115 L. “man-
cub” EIERDTH L, L2 L. KAWL 272 Mowgli (IZDOWTOFED IZBWTHY
1% “man” (The Jungle Books 64) LIEIEIL, X HICHEE L2 e 3HEINS 2
ED D BEINIZ Mowgli A Db ENJRo TWwo 722 EDUREND (The Jungle
Books 64) o

F 72, Mowgli (38725 725 “Little Brother” (The Jungle Books 10) & FEUNHF
BNb, TNRFECUXEHODL ETEo724F 7 I OMRHN 57215 T2 . Baloo.
Bagheera # (X U, Mowgli IZH- B REWICIFONITONLFETH L, i
Rt 2 B0 ) 2R 5 S HETH L LRIFFIC, MEEREZRZT L L) R IOF
BEIBZHLIE Mowgli Y ¥ Y VT HEZTLH720128H 2 5 17265 % “Master
Words” IZBIfR L TWB EEZ b5,

Z® “Master Words” & &, “We be of one blood, ye and I" (The Jungle Books 24)
Evo), FHLFPHEFICHDRFE CMEOELZLEETAFETH L, FIZITZO
=23, Mowgli 7% Bandar-log IZ#bN T W AIRMPIZCZENE HE L 2HxXHO h ¥ T
&% Rann |[2Bh1F 235K 2 & S12flib b,

He [Rann] whistled with surprise when he saw Mowgli being dragged up to a
tree-top and heard him give the Kite call for—We be of one blood, thou and I
The waves of the branches closed over the boy, but Rann balanced away to the
next tree in time to see the little brown face come up again. ‘Mark my trail,
Mowgli shouted. “Tell Baloo of the Seeonee Pack and Bagheera of the Council
Rock.

‘In whose name, Brother?” Rann and never seen Mowgli before, though of
course he had heard of him.

‘Mowgli, the Frog. Man-cub they call me! Mark my tra-ll' (The Jungle Books
29)

Mowgli i = @ “Master Words” % F |2 Baloo 12X > T#HZ 6N, ZODFiE—
02T AHEOSEE (“the hunting-people use” (The Jungle Books 24)). BDO Sk,
ANEDFHE—TF ) T A TE %, Baloo 7% “Master Words” & # 2 7-FlHIZ, &
DEENEBO=2DOFFHETEZ S 2 TIUI, 7% Mowgli DR FIZED B AE
b7 o TLNDEDS72 (The Jungle Books 24) . “Master Words” (22T Walsh 1
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“these words are so fundamentally linked to their referent that they have the force
of invocation or command.” (57) LB~ Tw%, ZHEFEEIC, COFEIIFELT
W LIEHRGNCHEFLMFRICRL L ERTEETLD 5. BIW/2H 2 Mowgli
ICCOAEBEAHZ ST LT, Mowgli IV ¥ 7V o@W7-b & MEERICH 5
CLERHRSE, TNEZMOHWIIKH L TESTEZAREIIT L, ThE2EEIN
72EIE. IEEHIAY I Mowgli @ “Brother” (27 5o & L TR X728
M7= 5138 Mowgli O &2 ), IRICfEELX MR 2L b ZNH T D “Master
Words” % D72, 875 HMEH “Little Brother” &9 Mowgli ~OIEO T 1, H
A2 Mowgli 12k L THEMIICEBIZ TH D 2 & ZRT 721 T% < . Mowgli % “Master
Words” Th oY ¥ v ZVOEWEMETH S Z L 2R T EFELMHHTE 2IREIC
HDHIERREL TN,

S6® “Master Words” # Mowgli SEIICX L TES T 5 2 L id. Mowgli WREIZH
WCEERRIZHT E SN T N EBDS—2I28D 5 2 L 2 BIRT %, Cosslett
12 2 D BN D WT Talking Animals in British Children’s Fiction, 1786-1914 73 7>
C. “Human and animal are related, but knowing the words is also a kind of trick,
by which Mowgli compels the animals to do his will.” (134) L8 L T\ 5, &I
Wz, 2O “Master Words” k2 5 1172 Mowgli |2 “man-cub”™ &\, B & AH
D OOWEEFHOHFAETH S, b L Mowgli A (man) & WHHEE L2 Fio T
WMo 72 B BEICHERRLZZL IS, Yy y I b BuHENTW i EEZS
Nbe LA, REEHTLH o720 VX Y TNICKEEDFF I IOFENDOHF T H
IThHolze ZLTHFAL N ITH D LHBICHIIMOLHEIETH o7 Zh5 2
ZIE Z @ “Master Words” ##H 2 b, = DODFHEEENTNEEL Y v v TV OF)
Wizt LR EFSNEFICAND ZENTEEEZONL, 20622, B/
5HH 5 “Little Brother” &IFEN, Vv v ZNVICEE D EREE L THH#BINL TS
DTH5bo

L 2* L. Mowgli i “Little Brother” T& . % % “Little Brother” & - X&) (2
EoTHEBMIZLA, BEHRMIZLA, EPRESRTHL I EDRBEIND, 72
B3 Mowgli DEEA 3L EHRIE P T 2B L, 2T v ZVICRAATE, F—
WEEIT X9 12% 5 PRI “the Master of the Jungle” &\ 9 V¥ » 7 VIZBIT 5
VW ERRTIFCAPMFITMZ SN b, T x ¥ 7 VICH Z A AT 72, Mowgli
EEW - b IZEPICENS T WS D (The Jungle Books 278). “The Spring
Running” TIEEDOIEZT Th S HEHRDIZL > TEEWLBIZERALEN TV D
Z EDHBHE I (The Jungle Books 303). Mowgli DY v > 7 )VOEM -6 D7 HT
DRLESTFHZEALL T 5B S EDFAIMN Do BT I ATV 72887 7 Mowgli
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BEZRELIZONTHEN DS E 2, T LTHZREL T 2B 5%
ATZNEALL72) L7222 82X o TR EBD 72 DI 50 TNERT PO
£ 912, Mowgli BEfZicy v ¥ 7w T { & 229k % “Little Brother” & .5
DL, /NEREP S OER % B8 Tz Baloo & Bagheera &+ 4+ 71 I O W72
JTHhbo

Y725 2% Mowgli #IFFASEDN S Mowgli DEIWTH D A TH 5 (ZF1I2
ZTHRIIEABH®ETH Y TEH72) vy “EHEE, Mowgli 235122817 72 “Master
Words” #HE$ 452 & THW L MEBERICENLIBNTH L EDPWASNIT R
720 ZNTIE. Mowgli & A7z id & D & ) %RBARIZH 5D,

3% Mowgli &M D AR

Mowgli 1Z¥ ¥ ¥ Z VTR L7z L) IZRO P DL E 1S TW2H, AE O
TlEEHIZAI e ANHES>TD Mowgli DL DR N72bTHLH, Lol
FHANEE>TH Mowgli 12X AU E =220 TwWb, —D2 3 ATH LNV
% — Buldeo &, flf & [FEEIC Mowgli & R TH A72H, ZLCTHIH —2iF Mowgli
wRATZE L CHiBEE RS Messua THDHo ZDDODNVIGO AW X % Mowgli D
0% 6. Mowgli EAf N & DBIRZIERT %,

Mowgli &, Buldeo 25 Messua ® BT % & 5 572 b T I2IZEDE N AN E OBEH
FNRBoTWnDLEWV)FEEZ L TWwa L X, “Are all these tales such cobwebs and
moontalk?” (The Jungle Books 53) & %3k, T FI3EFN/2 & Eh 5 AN
ELL, MEPFEVRS-OTIE RV 25T, 20 X9 % Mowgli % “jungle brat”
(The Jungle Books 53) & B % Buldeo D05 12, Mowgli # ¥ v ¥ 7 IWVIZET 5
FETHDLERBBLTNDLILDIIRENS, TLT Mowgli A4 7 I726 %285 T
Wz Z E xR HIo A N7 B iE. Mowgli 124 L “Sorcerer! Wolf's brat! Jungle-demon!
Go away! Get hence quickly, or the priest will turn thee into a wolf again. Shoot,
Buldeo, shoot!” (The Jungle Books 61-62) & MUY, E#{ F 72 “Wolfl Wolf's cub!l Go
away!” (The Jungle Books 62) &% BV Th, Buldeo 7217 THR ALK DO A5
R A OASE L L THIZZ T A2 3 O Mowgli % B7e BRI
Mowgli % F.7-27%7- 513 Mowgli % “boy” (The Jungle Books 49) & A Ty b—o,
AN ILDOEN) Z R ETBAKNLGHEE, H5VREF TN IZDOLORED
FERZLTHPHBVWHEZD L35, 20BN Mowgli ~DREE X, A1t
TN T BHEBZT TR, Ty v VT 2RIMERELTVW20TH 5. BE




IR XIS, AL ST, VY v IV EFLTITA I LIEIATREILTH
bo WOXLTHMEND LI, VY vy I VERTIENTELHELLTAFY A
APMLEDIT S5 TWw5 (“He [The Gond] knew that when the Jungle moves only
white men can hope to turn it aside.” (The Jungle Books 208)). #1751, Vv
YT NOEW S Mowgli 1ZF U A TH 5 A F1) AN EFEFEOHFIE L L TRk
ENTHBNLL 20T, LALERG LAY Y Y I IVIETAE. ThabbE
We L TR#ENE, bHbAHA. Mowgli DILOEIFEBETH L7-01214 F1) AN L&
) FHEZEEZ DI EERLTHS ). LirL, £N72T T2, Mowgli &)
WO EWELOBRER U X ) ISHAZEOHICHE 572205 2 %, Mowgli &
VXY TNVOF B E LTRGBS ILEVWII SN DEEE X H b, “Letting
in the Jungle” Tix. AL OME., IV Y Y I NVIET AHFAEZHERL LD &
THREIISHICENNZLDL LCHi2Nb, Mowgli DF:TH 5 & LT Messua
1% “the mother of a devil” (The Jungle Books 193) LIEIEIL, Jeb b &L MU S
ZH2% Y, Mowgli b T72HMEINL ) ITH > T b FEEEIZIE Mowgli DFHE]IZ
L) Messua & £ DRITLEEZIANET, HIZT v > 7IVITRAEATIN, FALH D
ENZOMEBDONL LB DDEN, SORANZLDOY ¥ v 7 VOBWIK T %
RikIE, devil” LV FETOHOL2 R LD [HE] THOHBRLATNWEI RS %
WHDTHALZ NN S,

LA LA ATH - T Messua 7217 1Z Mowgli 7 FE# L 2 \vo #R %013 Mowgli %
AT OEIZN7R L 7o T L F 57287 Nathoo ICEREDLE L. i Mowgli =
Nathoo & I-TF, “but thou art very like my Nathoo, and thou shalt be my son.” (7The
Jungle Books 50) &£ E > T, Wil oz BT & L TIRIZHET A, Lo L. “Tiger!
Tiger!” THiDPNL TV LA TIE, Mowgli IdET & LTHZ) Messua D Z & %%
B THATED, RO 2L LTRELTIIWREWVI EAVRKER I NS, A
“Mother” (The Jungle Books 63) &WMERDIITEA F 71 2 @ Raksha 7 @72, Messua
S Mowgli Z BT L LTI AN, RIMEEFDLEINVIZEH52TH, Mowgli I2& o
TZOWEETHKOBIEA T HITHD, LA L. MowglidZ & % Messua (3% %
TR DO BT 82 UHilr. Mowgli & 72 Messua (272171%, BEICHEZE L 72 & 9 1
K AN72H 55 “Sorcerer” 7 B EIHENTWA Z & %5217 T, “I am no wizard” (The
Jungle Books 62) L E o TN zHEIFCnwb, 2ozt Ak b Mowgli 1
Messua (ZIZF N3t T 2 L EOKIEEZFE-> T b EEZ BN b,

“Letting in the Jungle” IZB W T L 72 Mowgli 7% Messua E S L7z E &3,
Messua & Mowgli D BIfRIZZEDH 5 %o Messua 3 E L 72 Mowgli D 2 & 2% b
5§ “Nathoo” (The Jungle Books 193) =% “my son” (The Jungle Books 193) & I
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Ao T “Aye, surely, my son. Man, ghost, or wolf of the Jungle, I believe.” (The
Jungle Books 196) &fnzZ. Mowgli & TH» ) L EFBLAH L) LEELE
{o Messua lZ & o TMHETH>TH Mowgli ZELDEFHDTH b, Lo, T
722 OE AT H Mowgli 1 Messua D 2 & # 4RI CTHATED ., A EEEERDIX
Raksha 721772,

Mowgli & Messua @ BRI ZALd 5 D id, “The Spring Running” I2BWTTH
bHo ZDOEMTIE, Mowgli 28BN 7- H 1B gD 7 72 1, Akela 12 “Mowgli will
drive Mowgli.” (The Jungle Books 301) L Shbi/z@bh, 2BV Y v 7%
HTWw ZERBEE LD, Mowgli & Messua & D F £ 1d, Mowgli vy v » 7
VO TIPMEE /- SICE L L, 1 FE T Mowgli A5 Messua (24 L TH S
% Nathoo 72 L %o 722 L o720 LA L. 2 O CTH L “Nathoo! Ohé
Nathoo!” (The Jungle Books 315) & %30 . Messua \ICFE & 22T %o Z DU T

2%k L. Messua (& Mowgli (2 “Come, my son” (The Jungle Books 315) & 75 % T
5o T2 TlE Messua lZIEF72ICBTHEEFN TS, L LIELIZE - T Mowgli
LWIELRETLZDZ, LAL, i Mowgli # R Tk X ) 1c&:4 b, “But art
thou him I called Nathoo, or a Godling, indeed?” (The Jungle Books 316) 1Z L& T
Mowgli (2% 13 #& 7 D7 & 42 b Messua 128 L. Mowgli 1& “T am Nathoo” (The
Jungle Books 316) L& 2 %0 WL DBTHROIZEEST LD, D9 2. Mowgli
1Z Messua (2% L C# 3 F T Raksha I L 2> v 7 2> o 72 “mother” (The Jungle
Books 316) £\ BETIFONIT A, 2L, Mowgli @ Messua (29 5 kA HE
WAL L 722 & BRIBT 4,

7 & Mowgli 7% Messua % 280kt & L TR T A L) I 572D D T OW A
TMowgli lZT ¥ 7 WVIZBWTRE LI EZ I NT Wz, 72006 2 Z )k BB T
ZUFANTLNBFIEIIHE D 720 e W) BIFEPENTREREDER SN D D7EN,
Messua & “EHOHE /- L2 &, Mowgli 84+ 4+ 1 I OXEE, #L T TH
DEETH D Akela 2T LTCW 22 LA BBDO—D2THDH o WA A7 I DL
L Akela # L L2 &N L0k, F—IL & oivz fivs72 “Red Dog” 12
BWTTHb, A4 7 IDEHE Red Dog” DEHTILALZ Z LI NTEDY
(The Jungle Books 279). Akela (& K— )V & DD 7% 2> T (The Jungle Books
301)o XBEEE STV dH I 725290 & T, Mowgli DX EOHAT 1L 22 12
o TWeDl, ZOIT, BO2HIZEF L& LT LIEL TN Tz Messua

&9 52 & T, Mowgli (I LICZ N F TEIXEW “mother” &MU 21T 5, %
UE Mowgli Mk % [HE] ik L7z &2 EWRT 5, 2D Mowgli DO ZAL
I21d, Mowgli 8% v » 7V o#Eizb & B b RN H BN L EZ AT



HLIENTERL o2 ELBBRL TS24, 212 270 Mowgli O AU
&, BHAVEOIEARTLH 5. LD Mowgli 13, 2 F TEW-H LB LDE
DFDOEIZE L O T ZIE L T\ 72 (The Jungle Books 307-308) 0 % & 13 “Time
of New Talk” (The Jungle Books 307) T&H V. Bz HbIIHEEVAVIILD S
A3, ZFAUI Mowgli 1 3B 2 K o TV B D72, & 512 Mowgli 1d Messua 25 b
“‘man” & LU CREi SN D (The Jungle Books 317). Mowgli 1Z “man-cub” Tl 7% < .

Vb A NM S RABEIC R T LE D, 725 2% Mowgli 1Z[F U
CABITHSD Messua # BEEFBRE L. ZNZTTRLS Yy 7 Vo8- Lz
HIFL Ao E~nFo Tt EZ NS,

FAE—IZE > TH Mowgli (1239 % B 1L Buldeo 5 & Messua TlE R X 727
DB B DIEH, Messua lE Mowgli DRIETHAH Z & & FE LT ANDS &) FiE
TEI Y Y VOB -6 EFEBEOR D T Mowgli #5217 ANTWE L E 2 5,
L LI 3BT KPR AiE Mowgli &1 ANTHROM G &5 5, 221
BWTHL 2 IZE8 &R AN E T Mowgli ([0 T 2REEEA R o TV D 72, TORHH

ZRBRICEG L THIz,

H 47 Mowgli (x5 A8 & A D A B D3It Dt >

TERIZE 28 d AL, S OMICHL 2 %H 2T\ TWwd, L, B

D% {1E, Mowgli A WFTNAMD L ENRELZ EZIIZLTBY, “man-cub” &I
%055 b Mowgli 7 2 F ANA DS, AHHBAICH A7z 513 Mowgli #HER 3 %, 20
2 ENIMIED D B

Mowgli (ZE 72 6 11T 5N 722 DNFRICH S & 9 12, “man” TH Y “cub” TH
bo B2 b ENEIRT “man-cub” & WA IFONZLTHATHS Z Lk, B bH
BAHTHYVENTHLE V) HOEMEZREOTNDLEWV) T EEZEKRT 5, €
MERFEZ “cub” 1T F &b, THabEBRRADRETIZVLIREL RTEE
Hbo ZhHIZ, PORETIIVD “cub” THNIE, TLTEIICREZFL LT
S b Mowgli HE 25 b ik SN AEWOBA UL, AH7ZE LTH A 47
SEWHIZHE LI EDTE D, MRiE “Master Words” 12 & » THIOFEOBIW -5 & b
MFEREHRAZ & D TE S, Nagai i3 “Mowgli's jungle is presented as a space of
friendship and hospitality, in which different nations and races co-exist harmoniously
under the ultimate authority of the White Man.” (xxxvii) &iR~XTW5AAY, B/
LE0ANETHYVETH LD Z L 2T L2050 bW TH S Mowgli 21T AN
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T IV, SHEERRRO LTI EE R b

Zy 2, LESEASBRRD LI, [Py v 7 Vi, SHOBWH»ERT 2%
EWEaTH L] 10 V¥ ¥ ZIVREEREDY 2072, £hid, VX YLD
“Master” DWEEHFHATHZ N6 HREEN 5, “[Tlhe Master of the Jungle” & L
TIERTE R EIN TS DLV 7 O Hathi & Little People (NF). % L T Mowgli
BTN L, —MHEHOBY L —ILOBW A “Master” 2 D Tld 7z . EEOFEIHD
72 H A% “Master” e D72, E512, Kaa® “ [---] Tell me, Master of the Jungle,
who is the Master of the Jungle?” (The Jungle Books 287) &\ ) W23 12xf LT
Mowgli 7% “These [the Little People]” (The Jungle Books 287) & &2 CTWhH I &p
5. [ “Master” DEBHFIES 5 2 EDREN D, TOHRD Y v ¥ 7 VOEFIE
ERLTWLETRDEA) e VX Y ITNVTIEENENOEI R ENENDOAEZ %
LTwhb, LAL, #Z2id the Law of the Jungle 5 2 & THIEbL H L. Z L
T AHMEHT L L) 10, CTICE P A o728 LTHERWIZET) THIUTRFE
END (104)e ZH) Vo 2B ¥ v 7 Ve D72,

LL, Akela BMEFTHIC L2 &L )1, 72 2B 08BV IHZ ) & LT
b BRI Mowgli HEPHL YV Y v Ve i TnwL S ik b, ZRHFEB SN
% D% Mowgli 2SEj 726 O 7% i TIVME % 5 2 724 Td % Free People & L THE
X, RIS, REHED AL L. KR JTOZEAIZ & > T Mowgli L EI7-5
DEFRITU OIS 7 Mowgli & ZN % RET LB 26 L V) DAL L Tw
o ZMUIINZ T Mowgli 13 “New Talk” 203& 5N 5V v ¥ 7 VOFEZE LD R %
bo TARITIZIE Messua & FHE L, X axB LR, 2 LT Mowgli IZ AR Db
ENJFO TV, B E U r v 7 Vid, Mowgli ZiBWHI L 72D Tld %\ Akela @
S9180 (The Jungle Books 300-301). Mowgli H & H k% 22 X @i L 72072,

L7 L Mowgli . “The Spring Running” ®#b ) THUWHEI M E L HICWE ETE
L2 E, TELTHEORANIL > TR OMAFICOZHET 5 2 L 272 “In the
Rukh” 128V TH AN OER L 1ZHNCY v » 7V CTHURHBOA A+ I72b EHS LT
W5 ZENSH Mowgli OB & DD BN TR Z EDIREE NS, “Tn
the Rukh” T, Mowgli ® 3 & 7 5 4% (Gisborne @ & & T < 1 ~ F A Abdul
Gafur ®1R) %% Mowgli & WX HEDEFIZSZ AT S, T2 TO Mowgli DHEFIE, 2
ik LTHADS L THWTIEW2b00, FIHINb0TH), B (L) -
LS <)—é’ﬁ/vi75—R% (FA7 ) THEEN TS, W () ORFBETH
A ErBRITIE, oI Mowgli 7% Free People & LCHY % L CW/zHD R
F4H 3, Mowgli., 4 IWEHEOEREFELL TW5, Z LT, i “man-cub”
Tl37% < “The Spring Running” C Messua 28 > 72 & ) IZMD L 9 ZfifE L L TR



&5 (“In the Rukh” © Mowgli % H.72 N4 7 AlZ “he is der god!” (The Jungle
Books 341) £59)o NHTOEMTOLRWHEDNT L, ) Twbhbe s (=
DX 7)) I Mowgli iZE EFENRITTVRE, 2O ERNLL, Ty v IVHMiE
PR L 2SR RBT 25 ThH D Z EATRIEE TV %,

ZIUIHF L THIZE D TH A 9 2°c Mowgli 2% “The Spring Running” T v ~ 7 )V
x M TIT - 72 LIBEOWEEIE “In the Rukh” L7227 < EBICAMZZBIZED L5121k
BIPHbIL T2 iEbr 5%\, LA L. “mancub” TH - 72 Mowgli & HER L 7221
HIZOWTIHHER T 5 2 EATE %o

A7z 55 Mowgli Z BV L7-BEHIE, BEIZEZE L 72X 9 12 Mowgli DR OB
R(FLTCZEDOBERIZHD) DXy TNVEDEPOPHFINLE o257, “man-
cub” TH 5 Mowgli ® “cub” IZ&HEFN AW A R TEENH AN BIZIZZ T AL
LoD TH 5,

Xy INVERBTLE KSRV E LD, FATWALDIZARZTTH
D, ZOBRTIEHR—MW LY Thb, Vv Y 7TVD L) A RBWELE TlE R
WL, FBEFEELZFEST HICEAMPETEELLZ V. Uy ¥ 7Vl
R KA s & HE T A FRETHL H D “Master Words” 23 5 %%, Walsh OFgH#E 3
5EDTENICHETL2EEDL LW (57) (2N BEHAD IO IMEMREES
Ll CHHELE TAM] 2256725 9). £ LT Mowgli 25, AM2HI D 2 2w idd
DEYOITERE > Tz, A D IBLERD 2TV T2 L HFS
N\e ZRHHS 25 L Mowgli (X “man” TH 5 2 & &2 HE S, BEICHERE
L 72 & 912 “Sorcerer” % “Wolfs brat” & X4, A NEEW -5 D X 5 12 Mowgli
28 ‘man” TH 5 E[[AFFIZ “‘cub” TH A L #BOT, ¥V x v 7 )Ih 5 Mowgli &
‘man” 72& L CIBWH L7z, A% 18 Shere Khan R Z1UCFFRA L7244 7 3725
ERUC X, e —HIBT 2 MEE LTHIRT %,

BUTHhY) A THL, RKATHYTEHTHS Mowgli 38 L CEW-H & AR
D EmWEFOBEANDMIEDEITRENT VLD, Ik, 2L TABDEL > Fo
HAEV)H—=%3DL LTHPNL—HT, Vx> 7V, £LTY v ¥ 7IVOEY)
EV)REDPZHR DL LTHANTVD L) ZEPLELTVREDTH S,

BbhiZ

Mowgli #7k (2 51F 5 Mowgli DU 6, B & AHOEREEEL T/,
TIh, L) BREMATONEIME ZZTANLEY =V v Tve £
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el Z RO TMEZHERL X9 &35 AW (FFAN) &) ZEFHSENIZR o7,
Mowgli IZE/ & A & V) ZODOME = FOFHETH S, 21w 212 Mowgli 1Z8)
W NHOBNZG 2 N7 % B 2 AR T & A AEAEEAS, SIS iE R ot i, A
MOMFRANER > T, Zd Mowgli 23 FERIICHE L7226 7210 Tlid e < 1
D “cub” L) B DT T B &\ ) ESTDHIRAEITHE D KR0S, BT oY
DFFRNZ & o THRDN, Man T HE AH A MABEE V) Ko7 LIk -
THlEEZ SN EEZ LGNS, Z1E T Mowgli %8176 &G L T izilia %
TERELAZZET, HEBYWOHATENNE zIE, AHOHEFRNFo> T DTH
%o

Eldv iz, BRICR72 X 912, Mowgli 1Z58 2 ICE & OB 2> 72D Tld
Vi EIEPUSES EIEHICE DAY, VY Y IV THEETWE, L2LZE) AT
WMEELHIDB S LVWHEOMREZ Y ¥ v J IV THENATHL, LLI 2B
% Mowgli OB & OB ) X, BRI N [RIE] LW BER)TH), Lo
&b “Brother” THo72b D EIF R %, Mowgli D& IV L DIEMk & EEE & D
ST A5FFHINWAHBTH Y, MBoOBW - HI13L%E B v, Mowgli 2VE 12 & D IC
WLDIFHEOBMORETH ) . NHOMFANRELD ol &% o720 b Mowgli 2°
Rl LTl L7-FEETH D, £ LT Mowgli &4+ 4+ I 0EMIZBAT 54
ZH F72 Mowgli & Rk k 72 514572, Mowgli D & D) THREZEIE 721
DNRETHY ., ZNHVEWE A THSHZ E1x, Mowgli 25V F 72K A (man) 12
%o TWTH "mancub” V) ZEERHA TWA I EEZRLTWE, /o, D
FATVLZOPERRE LTI Y Y IV THE I L, Vv vy I VZED L DPERRIER
ZFANDETH D L ERET S,

Mowgli ¥FETIE, B & NFDPHE W25 HT 2251V TWwb, ThwzIZ, £
DRITIES S Mowgli 135  OWFZEE DM L C & 72X 9 ICBEG W % 02> A
OPEV)REICEE L, ANLERFEE R D, LA L, AMEWHIMHETH )
MTLHbEVHEO_EWEZRDO LWL AHPBIWRL V) EE 50—
Thb I LzidflldT 20 ANMzE L) RTE, B e ) fke I & o THESE
ENZEME, NEOZEITHNEDH—DOMIZ L o> THEEINDL A &\ ) EFIDTE
DHAMECHEELTWD, TOERZZH Mowgli EI7-LDELT Vv v 7
WVICKAZ o Thbb e EENHITAHEPIZLEEZ LN S,

L2 LAad S, R Tld Mowgli MBI 28 & A\ & OZ=RO— %R
L7212 E v Mowgli DE)Y) & OBIFRC A & OBIfRIZMMOWIZE TR SN TE 72
LI A RMATH A HIERTH LD TE, TNHE2EIELARET L PLETHA
Do
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1 The Jungle Book & The Second Jungle Book. 3 & UF“In the Rukh” @ 5] H %,
Oxford World's Classics @ The Jungle Books (W. W. Robson i~ Oxford University
Press, 2008) 2651 H L7z. LB, A#E2OHO5 [HITHES LG IHEROAZRT,

2 John McBratney (&4 4 71 3 7250 Mowgli # IBWI.CAHHEE L THKD X
(239 %, “By the end of “Mowgli's Brothers,” however, some wolves think
the wolf-boy has grown too old to maintain his dual identity and press for his

expulsion” (94).
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